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A B C Totals
Basic linguistic processing 146 30 63 239
Entity recognition and linking 102 7 11 120
Classification (sentiment, opinion, topic, language etc.) 40 4 18 62
Machine Translation 105 4 14 123
Other text processing (including parsing, summarisation etc.) 35 7 13 55
Speech tools (ASR, gender detection, synthesis etc.) 26 5 14 45
Totals 454 57 133 644

Language Group



Open 
Access Corpora Lexicons Models Corpora Lexicons Models Corpora Lexicons Models Totals

yes 617 447 16 55 54 0 84 51 1 1325

no 582 550 1 44 65 0 198 94 0 1534

yes 317 114 0 3 1 0 0 0 0 435

no 74 16 0 2 1 0 0 0 0 93

ELDA no 563 1012 0 35 18 0 250 54 0 1932

ELG mixed 74 108 43 0 0 12 4 1 21 263

Totals 2227 2247 60 139 139 12 536 200 22 5582

Language Group BLanguage Group A

META-SHARE
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Language Group C





























OPUS-MT - Public NMT Models & Tools 
Language Technology - University of Helsinki

https://opus-repository.ling.helsinki.fi

https://github.com/Helsinki-NLP/Opus-MT
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Tiedemann
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Hardwick

https://opus.nlpl.eu

https://blogs.helsinki.fi/fiskmo-project

https://translate.ling.helsinki.fi/

ELG-Project:
Focus on public NMT 
for European Minority 

Languages 

un
de

rst
an

din
g generating

meaning

geg

nd

g

HELSINKI
NLP

the World’s languages

https://github.com/Helsinki-NLP/OPUS-CAT

OPUS-MT

Available software: 
• MT server solution based on Marian NMT 
• dockerised web-app, translation interface and API 
• NMT training pipeline (OPUS-MT-train) 
• CAT integration (OPUS-CAT) 

Pre-trained translation models: 
• number of bilingual models: 1,048 
• number of multilingual models: 53 
• number of supported source languages: 229 
• number of supported target languages: 222 
• number of supported language pairs: 1,715

https://github.com/Helsinki-NLP/Opus-MT

Protoytype for Sámi language NMT
https://translate.ling.helsinki.fi/ui/sami

Embedded OPUS-MT in CAT tools
https://github.com/Helsinki-NLP/OPUS-CAT



Embedded OPUS-MT in CAT tools
https://github.com/Helsinki-NLP/OPUS-CAT

Tornado web-app server Websocket client: Token-aligned output



OPUS-MT at huggingface
https://huggingface.co/Helsinki-NLP

OPUS-CAT - plugins and local MT engines
https://github.com/Helsinki-NLP/OPUS-CAT

{
    "alignment": [
        "0-0 0-2 1-1 2-3",
        "0-0 1-1 3-2 4-3 5-4"
    ],
    "result": "How are you? The translation is fun.",
    "server": "192.168.1.18:20001",
    "source": "fi",
    "source-segments": [
        "Mit\u00e4 kuuluu ?",
        "K\u00e4\u00e4@@ nn\u00f6@@ s on hauskaa ."
    ],
    "source-sentences": [
        "Mit\u00e4 kuuluu?",
        "K\u00e4\u00e4nn\u00f6s on hauskaa."
    ],
    "target": "en",
    "target-segments": [
        "How are you ?",
        "The translation is fun ."
    ],
    "target-sentences": [
        "How are you?",
        "The translation is fun."
    ]
}

https://github.com/Helsinki-NLP/Opus-MT

Development demo:
https://translate.ling.helsinki.fi/ui/sami
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